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Del 16 al 25 d’abril, Perpinyà es vesteix de Sant Jordi, la festa catalana 
en què llibres i roses s’uneixen per fer bategar els cors i despertar 
els esperits. Al llarg d’aquests dies, trobades, lectures i descobertes 
ompliran els carrers, les biblioteques i la mediateca, convidant tothom a 
aturar-se, a obrir un llibre, a conversar amb els autors i a deixar-se endur 
pel plaer de llegir, de crear i de redescobrir el patrimoni perpinyanès 
especialment engalanat per a l’ocasió. Així, Sant Jordi manté ben viva, 
molt a prop de cadascú, una tradició profundament arrelada a la nostra 
cultura.

Inscrita el 1995 a la UNESCO com a Dia Mundial del Llibre i del Dret 
d’Autor, la diada de Sant Jordi s’afirma avui com un símbol universal de 
la cultura compartida, capaç de traspassar fronteres i d’aplegar totes 
les generacions. Festa alhora íntima i col·lectiva, sol destacar els actors 
del món del llibre, exalçar la força dels mots i alimentar la curiositat de 
cadascú.

Com un cant d’obertura a la celebració de Sant Jordi, els actes 
començaran el diumenge 19 d’abril al teatre municipal Jordi Pere Cerdà, 
per un viatge musical a quatre veus portat per la Federació de Cors de 
Clavé de Catalunya Nord, intitulat «Com un ocell dins del fullam».

El punt àlgid d’aquesta edició culminarà el dissabte 25 d’abril, dia en 
què el centre vila es convertirà en una veritable rambla literària a cel 
obert. Així, el voral Sébastien Vauban acollirà una part dels autors i els 
editors, la plaça Aragó esdevindrà el racó de la llibreria Pause Polar, del 
Camió de les històries i d’un taller de cal·ligrafia, mentre que a les places 
Jean Jaurès, de la Llotja i Gambetta, autors, artesans de jocs de fusta i 
llibreters de vell convidaran a passejar, descobrir i deixar-se endur.

Prendre el temps d’oferir un llibre, d’escoltar un autor o, senzillament, 
de passejar entre les parades és regalar-se un instant per a nodrir-se, 
compartir i gaudir plenament d’aquesta bella tradició catalana. 
Sant Jordi sol ser l’ocasió privilegiada per deixar florir la curiositat i el 
plaer de la lectura. A totes i tots, molt bona diada de Sant Jordi!

	 Louis Aliot	 André Bonet
	 batlle de Perpinyà	 adjunt del batlle delegat de cultura
	 maire de Perpignan	 adjoint au maire délégué à la culture
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Sant Jordi, 
festa del llibre i de la rosa

és organitzada per
el servei Cultura Catalana de la direcció de la Cultura

de la Vila de Perpinyà,

en col·laboració amb
les direccions i serveis de la Vila de Perpinyà: 

· la Xarxa de les biblioteques 
· el servei Cooperació i mediació culturals 

de la direcció de la Cultura
· el servei dels Museus 

· el Centre d’interpretació de l’arquitectura i del patrimoni (CIAP)
· la direcció del Patrimoni

· la direcció de la Natura urbana
i

· el Centre mediterrani de literatura (CML)
· la llibreria Pause Polar.

I N F O R M A C I O N S  
R E N S E I G N E M E N T S  

ES POT BAIXAR EL PROGRAMA
EN FRANCÈS I EN CATALÀ
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	 1 · Biblioteca Bernard Nicolau · 42 avinguda de Gran Bretanya
	 2 · Mediateca · 15 carrer Émile Zola
	 3 · Palau Pams · 18 carrer Émile Zola
	 4 · Casa Xanxo · CIAP · 8 carrer de la Mà de Ferro
	 5 · Museu Casa Pairal · Castellet · Plaça de Verdun

Fora del plànol

	 6 · Biblioteca Barande · Esplanada Édouard Leroy
	 7 · Biblioteca Jean d’Ormesson · 7 ter avinguda Paul Alduy
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Sant Jordi escolar
Entrada reservada als alumnes de les escoles 
que han participat al projecte

Jornada dedicada a les classes maternals i primàries de la Vila que 
han participat a l’exposició col·lectiva «Naturalment, Sant Jordi», amb 
la realització d’una creació inspirada en el land art, presentada en el si 
de la biblioteca durant tot el període de les vacances escolars. Aquesta 
visita de descoberta de l’exposició s’acompanyarà d’una animació 
musical i participativa a càrrec de Ramon Gual.
Jardí del Planter (davant de la biblioteca Bernard Nicolau).
De les 10h00 a les 11h30 
i de les 14h30 a les 16h00.

Naturalment, Sant Jordi
Exposició de joves artistes

En el marc del descobriment de les tradicions catalanes i de la sensibilit-
zació a les pràctiques artístiques ecològiques, els alumnes de les escoles 
maternals i primàries de la Vila presenten les seves realitzacions artís-
tiques inspirades en el land art, amb el tema «Naturalment, Sant Jordi».
Biblioteca Bernard Nicolau 
Del dijous 16 d’abril al dilluns 4 de maig. 
Entrada lliure, per a tots els públics.

DE LES 10 H 00 
A LES 18 H 00
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Com un ocell dins del fullam
Espectacle musical en català
per la Federació de Cors de Clavé de Catalunya Nord

La Federació de Cors de Clavé de Catalunya Nord us convida a una 
passejada literària per l’univers poètic de Jordi Pere Cerdà en el seu 
nou espectacle. 
Inspirat en el disc de Pere Figueres, «Ocells» en el qual l’artista va 
musicar alguns poemes del recull de Jordi Pere Cerdà, l’espectacle 
creat per Chantal Joubert i Francesc Bitlloch combina subtils 
harmonitzacions a quatre veus. 
El fil conductor, imaginat per Martine Auzeville, ens convida a seguir 
un avi i el seu nét que passegen en plena natura…quan de sobte, un 
arbre s’afegeix a la conversa. Tres personatges interpretats per actors 
no professionals (Maxime Riera, Guihem Andrieu i Raymond Solsona), 
donen vida a aquest petit univers, al costat de dos músics talentosos 
que acompanyen els coristes: Maelle Rouifer al violoncel i Virgile Goller 
a l’acordió. 
L’escenografia, dominada per un arbre gegant ple de sorpreses, i 
concebuda per Steven Onghena, transforma l’escenari en un jardí 
encantat, on poesia i música es troben.
Teatre municipal Jordi Pere Cerdà 
Espectacle per a tots els públics. Durada: 60 minuts.
Gratuït. Aforament limitat.

A LES 17 H 00

Teatre municipal Jordi Pere Cerdà
Sant Jordi en bib’
Del dimarts 21 al dimarts 28 d’abril*

Durant les vacances, les biblioteques us conviden a venir a conèixer artistes 
plàstics, una música i una autora il·lustradora per a la literatura infantil i juvenil 
entorn de tallers creatius per al públic jove.

Coneixes l’escultura de Sant Jordi realit-
zada per Salvador Dalí? 
Després de descobrir aquesta obra, 
crearem junts una escultura d’argila 
enriquida amb objectes diversos. I pel que 
fa de la rosa, és M’lle Più qui ens iniciarà 
en l’origami. 
Aquesta escultura passarà a formar part 
de la futura mediateca Salvador Dalí en el 
moment de la seva obertura.
Biblioteca Barande 
Dels 7 als 12 anys.
Es recomana seguir dues sessions 
consecutives: el dimarts 21 i el dijous 23 
de les 10h30 a les 12h00. 
Amb inscripció prèvia al 04 68 66 35 67

Creació d’una escultura de Sant Jordi
amb el taller Auliriano i M’lle Più

Realització d’un arbre de paraules
amb Grégory Fusier 

* Podeu consultar la programació completa 
   de les biblioteques a 
   Resolu.net

DE LES 14 H 30 
A LES 17 H 00

Descobreix la màgia del cartró i vine a 
construir un arbre de paraules monu-
mental, inspirat en Gustave Klimt i vestit 
de pàgines aquarel·lades. S’instal·larà al 
cor del Bosc dels Nins, per mor d’acom-
panyar les lectures de la mainada. Si tens 
una ànima de constructor, de manetes o 
d’artista, aquest projecte és per a tu! Una 
experiència artística col·lectiva, poètica i 
immersiva.
Mediateca · Le Chantier
A partir dels 8 anys.
Es recomana seguir tres sessions 
consecutives: el dimarts 21, el dimecres 
22 i el dijous 23 de les 14h30 a les 17h00.
Amb inscripció prèvia al 04 68 66 30 22

DE LES 14 H 30 
A LES 16 H 30
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Creació de roses 
de paper 
Taller 
proposat pel museu Casa Pairal

A la Casa Pairal, amb dits inspirats,
Neixen flors de paper enllaçat,
Ofrena efímera a Sant Jordi estimat.
Museu Casa Pairal (Castellet)
Gratuït. A partir dels 8 anys.
Sense inscripció prèvia.

DE LES 14 H 00 
A LES 16 H 00

L’itinerari del Llibre 
Visita guiada

Una visita guiada concebuda com una 
passejada literària pel centre vila 
de Perpinyà, organitzada pel servei 
Cultura catalana. 
Sortida des de la Casa Xanxo 
Gratuït, places limitades.
Amb inscripció prèvia a 
www.perpignantourisme.com

A LES 15 H 00

DE LES 10 H 30 
A LES 12 H 00

Branca de vida 
Taller de pintura 
amb l’autora i il·lustradora 
Perrine Boyer

Perrine Boyer és autora i il·lustradora, 
nascuda a Tolosa i formada a Barcelona; 
publica a França, a Espanya i a Amèrica 
llatina. Les seves tècniques preferides 
són la pintura amb plantilla, el dibuix 
amb ploma i el linogravat que li agrada 
compartir. 
Amb segells d’escuma i guaix, els 
mainatges crearan una branca d’arbre 
que ornamentaran amb borrons, flors, 
fulles i fruites. Amb els mateixos segells, 
cadascú crearà la seva branca de vida, 
personal i única.
Biblioteca Jean d’Ormesson
Dels 4 als 7 anys.
Amb inscripció prèvia al 04 68 62 38 60

Silueta i branca
Taller de pintura 
amb l’autora i il·lustradora 
Perrine Boyer

En inspirar-se en l’última il·lustració 
de l’àlbum «Petit Bourgeon» de Ginou 
Jussel, els mainatges dibuixaran una 
silueta. A continuació, amb segells i 
tinta, compondran una branca d’arbre 
omplerta de borrons, de flors, de fulles i 
de fruites. Una representació molt bonica 
del creixement del mainatge al llarg de 
les estacions de l’any.
Biblioteca Jean d’Ormesson
A partir dels 8 anys.
Amb inscripció prèvia al 04 68 62 38 60

DE LES 14 H 30 
A LES 17 H 00
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	 1 · Teatre municipal Jordi Pere Cerdà · Plaça de la República
	 2 · Casa de la Villa · Plaça de la Llotja
	 3 · Palau Pams · 18 carrer Émile Zola
	 4 · Casa Xanxo · CIAP · 8 carrer de la Mà de Ferro
	 5 · Museu d’art Jacint Rigau · 21 carrer Mailly
	 6 · Voral Sébastien Vauban
	 7 · Plaça Jean Jaurès
	 8 · Plaça Aragó
	 9 · Plaça Gambetta
	10 · Plaça Rigau
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Festa del Llibre
i de la Rosa

DE LES 10 H 00 
A LES 18 H 00

SANT JORDI AL CARRER · DISSABTE 25 D’ABRILSANT JORDI AL CARRER · DISSABTE 25 D’ABRIL



UNA PROPOSTA 
PER DESCOBRIR 

AL LLARG DE TOT EL DIA

· El poble dels editors i dels autors
Les editorials i una part dels autors s’instal·len a la vora de la Bassa per tal 
de presentar les seves novetats i donar a conèixer els autors que han estat les 
seves grans revelacions de l’any.
Voral Sébastien Vauban 

· El poble dels autors
Sota la dolçor de l’olivera, veniu a descobrir els autors i els seus universos.
Plaça Jean Jaurès

· El poble de la cal·ligrafia
del Camió de les històries
& de la llibreria Pause Polar
Hassan Majdi, autèntic passador d’escriptura, animarà un taller de cal·ligrafia, 
mentre els mainatges amb els seus pares gaudiran de les lectures proposades 
pel Camió de les històries en un espai habilitat, com un niu acollidor! La Llibreria 
Pause Polar també se sumarà a aquest moment de trobada amb una selecció 
d’obres per descobrir en presència dels seus autors.
Plaça Aragó

· El poble dels llibreters de vell
A través de les nombroses parades de llibres de segona mà, els llibreters de vell 
us conviden a descobrir tresors literaris!
Plaça Gambetta

· El poble de les activitats lúdiques
L’associació Les Enfants du Lude et proposa venir a jugar, sol o en família amb 
una àmplia varietat de jocs de fusta. Hi trobareu jocs de reflexió, d’habilitat, així 
com també propostes pensades per als més menuts, per a gaudir d’una diada 
de Sant Jordi del tot lúdica! 
Plaça de la Llotja

En aquesta ocasió, el llibre i la rosa es troben per a parlar-nos de bellesa, 
d’amor i de reconciliació amb la lectura. Sant Jordi al carrer es desplega 
en «pobles», així al llarg de tota la jornada, signatures de llibres seran 
proposades a diferents punts de la vila. L’ocasió d’intercanviar, d’enriquir-
se, de trobar-se, de regalar-se llibres i roses i convertir Perpinyà en una 
gran rambla literària a l’aire lliure.

Festa del Llibre i de la Rosa
DE LES 10 H 00 
A LES 18 H 00

Les Fonts florides de Sant Jordi
Sumiu al cor del centre antic i aneu a la descoberta dels tresors que s’hi 
amaguen a través d’una passejada encantada al voltant de les fonts sublimades, 
per a l’ocasió, per prodigioses composicions florals realitzades pels jardiners 
de la Vila. 
Quatre fonts lluiran una decoració floral excepcional: la font del pati de la Casa 
de la Vila (1), la font del pati del Palau Pams (2), la Font de l’Hospital (3) així com 
la font de la Casa Xanxo (4).
(1) Plaça de la Llotja, (2) carrer Émile Zola (no 18), 
(3) plaça Gambetta i (4) carrer de la Mà de Ferro (no 8).
Gratuït. 
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Les Canaillous
Animació de carrer

Músics acústics itinerants 
gambaran per cor de la 
ciutat per a destil·lar amb 
humor i alegria noves 
versions dels grans èxits.
A tot el centre ciutat.

DE LES 15 H 00 
A LES 17 H 00

DE LES 14 H 30 
A LES 16 H 00

La rosa a tots els jardins
Visita guiada

Aquesta visita guiada permetrà fer descobrir els 
patis i les fonts meravellosament florits. Una 
visita organitzada pel Centre d’interpretació de 
l’Arquitectura i del Patrimoni, omplerta de poesia 
i d’art floral.
Sortida des de la Casa Xanxo. 
Gratuït, places limitades.
Amb inscripció prèvia a
www.perpignantourisme.com

Cançoneta de papers
Taller de sensibilització musical amb Nathalie 
Guida, música i Lucie, la nostra aprenenta Bib’

L’arbre de paraules es convertirà en l’escenari d’una 
creació musical única! Papers, motlles de pastís, 
velles capses i llaunes de metall...tot un conjunt 
d’objectes convertits en instruments fantasiosos per 
acompanyar la veu dels petits i dels grans. Cançonetes 
i veus juguen al compàs dels sons improvisats!
Mediateca · El Bosc dels Nins
Dels 0 als 4 anys. 
Amb inscripció prèvia al 04 68 66 36 97

DE LES 10 H 30 
A LES 11 H 30

Lectures bilingües 
francès/català 
per Lucie, la nostra aprenenta Bib’

Lucie, la nostra fidel jove lectora anirà 
acompanyada de Maria, la nostra biblio-
tecària, per a oferir-vos una selecció 
de  lectures en francès i en català molt 
acurada, per compartir al peu de l’arbre 
de paraules.
Mediateca · El Bosc dels Nins
Dels 5 als 7 anys. 
Amb inscripció prèvia al 04 68 66 36 97

Benedicció de les roses 
A càrrec de Monsenyor Scherrer, bisbe de 
Perpinyà-Elna, seguida d’una degustació 
del pa i coques de Sant Jordi, preparats 
pels talentosos artesans forners de 
l’Associació Les Coques catalanes. 
Un moment de compartició i bona 
convivència amb la presència del 
senyor batlle i de l’equip municipal, que 
s’acompanyarà també de la participació 
dels Gegants de Perpinyà i dels 
Clairanencs.
Pati de la Casa de la Vila. 
Per a tots els públics.

Dialogues avec Jean 
Presentació d’obra 
amb la presència de l’autor, Michel Pinell

Són molts els qui han escrit sobre Jean Capdeville però, en 
aquestes pàgines, és ell, l’home discret qui pren la paraula 
amb els girs de frase singulars que el caracteritzen. Ens 
relata les seves trobades amb Camus, Picasso, Miró, Viallat… 
la seva joventut turmentada, l’ombra tutelar de la seva mare i 
el negre mat, «la seva dèria», que el perseguirà fins al final.
Museu d’art Jacint Rigau.
Entrada lliure amb aforament limitat.

Taller conte 
per Lucie, la nostra aprenenta Bib’

Seguint amb la Lucie, i l’acompanyament 
de les bibliotecàries, et proposem una 
immersió en el món dels contes… Durant 
aquest taller escoltaràs històries i sobretot 
aprendràs a contar-ne!
Mediateca · El Bosc dels Nins
A partir dels 8 anys.
Amb inscripció prèvia al 04 68 66 36 97
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SANT JORDI AL CARRER · DISSABTE 25 D’ABRILSANT JORDI AL CARRER · DISSABTE 25 D’ABRIL



MAIRIE-PERPIGNAN.FR 
i a l’aplicació 

PERPIGNAN LA RAYONNANTE

MAIRIE-PERPIGNAN.FR 
et l'application 

PERPIGNAN LA RAYONNANTE

PROGRAMA DETALLAT 
EN FRANCÈS I EN CATALÀ 

A

PROGRAMME DÉTAILLÉ 
EN FRANÇAIS ET EN CATALAN

SUR

PROGRAMA SOTA RESERVA DE MODIFICACIONS VINCULADES
PROGRAMME SOUS RÉSERVE DE MODIFICATIONS

©
 V

ill
e 

de
 P

er
pi

gn
an

 · 
Éd

iti
on

 : d
ire

ct
io

n 
de

 la
 C

ul
tu

re
 · 

Ré
al

is
at

io
n :

 d
ire

ct
io

n 
de

 la
 C

om
m

un
ic

at
io

n 


